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EXPLANATORY NOTES 

Section 1 

(a) The taxation of gasoline consumed 
\\-'ithin the Province is clarified. 

(b) Tax exempt gasoline may be purchas
ed, acquired, used or consumed for use by a 
farmer as specified. The provision is broadened 
to cover use in portable engines, use in burning 
blueberry fields and use in crop-spraying mix
tures. 

(c) The exemption of gasoline used in 
mining and quarrying is clarified. 

Section 2 

The taxation of aviation fuel consumed within 
the Province is clarified. 

Section 3 

(a) The taxation of motiw fuel consumed 
\.vithin the Province is clarified. 

(b) Tax exempt gasoline may be purchas
ed, acquired, used or consumed for use by a 
farmer as specified. The pro\ ision j-, broadened 
to cover use in portable engines. use in burning 
blueberry fields and use in crop-spraying mix
tures. 

(c) The exemption of moti'e fuel used in 
mining and quarrying is clarified. 

NOTES EXPLICA Tl\"ES 

Article 1 

a) '.'v1odification pre-:i'.J.nt que \'e~5ence con
sommee dans la province c-,t as'iujettie ii Ja taxe. 

b) L'essence acheree, acqui':>e. utilisee ou con~ 
sommee par un cultivateur pour l'un des usages 
-;pecifie-; est exemptee de ta.xe. La disposition est 
eiargie pour s'appliquer a !'utilisation dans les 
engins mobiles, pour brfiler des champs de 
bleuets et comme melange pour traiter les 
recoltes. 

c) :-.1odification clarifiant la ponee de !'exemp
tion pour !'essence uti!isee dans Jes mines et 
carrieres. 

Article 2 

Modification precisant que le i..:arburant d'avion 
consomme dans la province est assujctti a la taxe. 

Article 3 

a) ~v1o<lification precisant que !e carburant con
somme dans Ia province e-.,t assujetti a la taxe. 

b) Le carburant achete, acqui1.,, utilise ou con
somme par un cultivatcur pour l'un des usages 
specifies est exempte de ta\c. La disposition est 
eJargie pour s'appl.iquer a !'utilisation dans Jes 
engins mobiles, pour brUler des champs de 
bleuets et comme melange pour traiter Jes 
recoltes. 

c) Modification clarifiant la portee <le !'exemp
tion du carburant utilise dans \cs mines et Jes 
carrieres. 



Section 4 

The taxation of rnoti\·e fuel consumed \\'ithin the 
Province solely for the operation of raihvay 
locomotives and equipment attached directly to 
the same fuel supply system that ser\·ices the 
raih.vay locomotive is clarified. 

Section 5 

The taxation of propane consumed v.;ithin the 
Province is clarified. 

Article 4 

Modification precisant que le carburant con
somme dans la province uniquement pour le fonc
tionnen1ent des locomotives de chemins de fer et le 
materiel retie directement au meme systfme 
d'alimentation en carburant qui approvisionne la 
locomotive est assujetti a la taxe. 

Article 5 

Modification precisant que le propane consomme 
dans la province est assujetti a la taxe. 



An Act to Amend the 
Gasoline and '1.lotive Fuel Tax Act 

Her Majesty, bY and "ith the advice and consent 
of the Legislati\'e .\ssen1bly of New Brunsv•ick, 
enacts as follo\\·s: 

I Section 3 of the Gasoline and Motfre Fuel Tax 
Act, chapter G-3 of the Rerised Statutes, 1973, is 
amended 

(a) by adding immediately after the word 
"purchased" .,.,·here it appears in subsection {/) 
thereof the words "or consumed": 

(b) by repealing paragraph (6)(a) thereof and 
substituting therefor the following: 

(a) by a farmer for use solely 

(i) in the operation of any equipment, other 
than a motor vehicle required to be 
registered under the ;\.1otor Vehicle .A.ct, 
used solely and directly in carrying out 
agricultural v.·ork on farm land, 

(ii) in the operation of any tractor on a 
public highwa0 while hauling farm produce 
or agricultural machinery O\vned by such 
farmer, 

Loi modifiant la Loi 
de la ta.,;.:e sur l'essence et Jes carburants 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de 
l' Assemblee legislative du Nou\'eau-Brunswick, 
decrete: 

I L 'article 3 de la Loi de la taxe sur /'essence et 
/es carburants, chapitre G-3 des Lois revisees de 
1973, est modifie 

a) par /'adjonction apres le mot «achi!te» 
au paragraphe (I) des mots «OU consomme>>; 

b) par /'abrogation de /'alinea (6)a) et son 
remplacement par ce qui suit: 

a) par un cultivateur qui !'utilise unique
ment 

(i) pour faire fonctionner tout appareil ou 
engin, autre qu'un vehicule a moteur qui 
doit etre immatricule en vertu de la Loi 
sur Jes vrfhicules a moteur, utilise uni
quement et directement pour executer des 
travaux agricoles dans une ferme, 

(ii) pour faire fonctionner tout tracteur 
utilise sur une route publique pour 
transporter des produits ou tirer des 
machines agricoles appartenant a ce 
cultivateur, 



(iii) in the operation of any tractor or com
bine on a public highway while moving the 
tractor or combine from one place to 
another, 

(iv) in burning blueberry fields, or 

(v) as a mixture for crop spra}ing; 

(c) by striking out the words .. in mines or 
quarries not operated" where they appear in 
paragraph (6)(e) thereof and substituting 
therefor the words "and directly in mining or 
quarrying not carried on''. 

2 Subsection 4(1) of the said Act is amended by 
adding immediately after the word "purchased" 
where it appears therein the words "or consum
ed". 

3 Section 6 of the said Act is amended 

(a) by adding immediately after the word 
"purchased" lt'here it appears in subsection (/) 
thereof the lt'ords "or consumed"; 

(b) by repealing paragraph (6)(a) thereof and 
substituting therefor the following: 

(a) by a farmer for use solely 

(i) in the operation of any equipment, other 
than a motor vehicle required to be 
registered under the Motor Vehicle Act, 
used solely and directly in carrying out 
agricultural work on farm land, 

(ii) in the operation of any tractor on a 
public highway while hauling farm produce 
or agricultural machinery o\\·ned by such 
farmer, 
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(iii) pour faire fonctionner tout tracteur ou 
toute moissonneuse-batteuse utilises sur une 
route publique pour Jes conduire d'un en
droit a un autre, 

(iv) pour bruler des champs de bleuets, 
OU 

(v) comme melange pour traiter IC5 recoltes; 

c) par le retranchement des mots «dans Jes 
mines ou dans /es carrieres, et ne sen•ant pas 
a» a l'alinea (6)e) et leur remplacement par 
les mots «et directement dans Jes operations 
d'extraction de mines ou carrieres non ex
ploitees pour». 

2 Le paragraphe 4(1) de cette loi est modifie par 
l'adjonction apres le mot «achete» des mots 
«ou consomme». 

3 L 'article 6 de cette /oi est modi[ie 

a) par l'adjonction aprfs le mot «achfte» 
au paragraphe (/)des mots ,,ou conson11ne»; 

b) par /'abrogation de /'alinia (6)a) et son 
remplacement par ce qui suit: 

a) par un cultivateur qui l'utili~c unique
ment 

(i) pour faire fonctionncr tout appareil ou 
engin, autre qu'un \ehicule a moteur qui 
doit €tre immatricu\e en \'ertu de la Loi 
sur Jes vehicules a moteur, utilise uni
quement et direCtement pour executer des 
travaux agricoles dans une ferme, 

(ii) pour faire fonctionner tout tracteur 
utilise sur une route publique pour 
transporter des produits ou tirer des 
machines agricoles appartcnant a ce 
cultivateur, 



(iii) in the operation of any tractor or com
bine on a public highway while moving the 
tractor or combine from one place to 
another, 

(iv) in burning blueberry fields, or 

(v) as a mixture for crop spraying; 

(c) by striking out the words "in mines or 
quarries not operated" where they appear in 
paragraph (6){e) thereof and substituting 
therefor the a•ords "and directly in mining or 
quarrying not carried on". 

4 Subsection 6.1(/) of the said Act is amended by 
adding immediately after the word "purchased" 
where it appears therein the tt-'ords "or consum
ed". 

5 Subsection 6.2(1) of the said Act is amended by 
adding immediately after the word "purchased" 
where it appears therein the words "or consum
ed". 
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(iii) pour faire fonctionner tout tracteur ou 
toute moissonneuse-batteuse utilises sur une 
route publique pour les conduire d'un en
droit a un autre, 

(iv) pour briiler des champs de bleuets, 
OU 

(v) comme melange pour traiter !es recoltes; 

c) par le retranchement des mots «dans /es 
mines ou dans Jes carri€res, et ne servant pas 
a» a l'alinea (6)e) et leur remp/acement par 
/es mots «et directement dans les operations 
d'extraction de mines ou carrieres non ex
ploitees pourn. 

4 Le paragraphe 6. J(/) de cette loi est modifie par 
l'adjonction apres le mot «achete>> des mots 
«ou consomme». 

5 Le paragraphe 6.2(/) est modifie par l'adjonc
tion apres le mot «achete» des mots «OU con
somme». 




